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REGULAMENTUL (CEE) NR. 1768/91 AL COMISIEI
din 21 iunie 1991

de modificare a Regulamentului (CEE) nr. 2921/90 privind ajutorul pentru producția de cazeină ș
 i
cazeinați din lapte degresat

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Economice
Europene,

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 804/68 al Consiliului din
27 iunie 1968 privind organizarea comună a pieței în sectorul
laptelui ș
i produselor lactate (1), modificat ultima dată de Regula-
mentul (CEE) nr. 1630/91 (2), în special articolul 11 alineatul (3),

întrucât Regulamentul (CEE) nr. 756/70 al Comisiei din 24 apri-
lie 1970 privind acordarea ajutoarelor pentru laptele degresat
prelucrat în cazeină ș
i cazeinați (3) a fost abrogat de Regulamen-
tul (CEE) nr. 2921/90 (4); întrucât, la data abrogării, au fost adop-
tate anumite măsuri speciale pentru facilitarea eliberării garanții-
lor depuse în temeiul articolului 4 alineatul (1) din Regulamentul
(CEE) nr. 756/70; întrucât s-a arătat că, în privința cantităților care
au ajuns la destinație până la 14 octombrie 1990, măsurile men-
ționate nu produc rezultatul aș
teptat, fără a exista o greș
eală a
operatorilor în discuție; întrucât, în consecință, este necesară
adoptarea de noi măsuri care să permită celor interesați să obțină
eliberarea garanțiilor prin prezentarea altor documente justifica-
tive decât cele deja solicitate;

întrucât măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt con-
forme cu avizul Comitetului de gestionare a laptelui ș
i produselor
lactate,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Regulamentul (CEE) nr. 2921/90 se modifică după cum urmează:

1. Articolul 6 se modifică după cum urmează:

(a) la al doilea paragraf, se elimină a doua teză;

(b) se adaugă următoarele al treilea, al patrulea ș
i al cincilea
paragraf:

„Dacă s-a ajuns la destinațiile menționate la doilea para-
graf până la 14 octombrie 1990, persoanele interesate
obțin eliberarea garanțiilor prin prezentarea către
autoritatea competentă a unei cereri însoțite de
următoarele documente justificative care trebuie să men-
ționeze cantitățile exacte de cazeină ș
i cazeinați ș
i să ofere
numerele relevante ale lotului de producție:

— pentru exporturi: dovada că respectivele cantități de
cazeină sau cazeinați au părăsit teritoriul vamal al
Comunității;

— pentru livrările către un sediu obligatoriu prin
angajamentul menționat la articolul 4 alineatul (5) din
Regulamentul (CEE) nr. 756/70: copia documentului
de expediere sau nota de livrare ș
i o copie a facturii.

Autoritatea competentă acceptă numai cererea menționată
la al treilea paragraf cu condiția ca aceasta să includă un
angajament din partea persoanei în discuție de a plăti
autorității competente o sumă egală cu suma garanțiilor
eliberate dacă se descoperă, pe durata oricărui control
întreprins de autoritățile publice în cele 12 luni ulterioare
datei semnării angajamentului, că respectivele cazeine sau
cazeinați au avut o altă destinație decât cea indicată în
documentele justificative prezentate în conformitate cu al
treilea paragraf.

Pentru a se facilita gestionarea eliberării garanțiilor, statele
membre, dacă este necesar, acordă sprijin pentru
identificarea sediilor obligatorii prin angajamentul
prevăzut la articolul 4 alineatul (5) din Regulamentul (CEE)
nr. 756/70 amplasate pe teritoriul lor.”

2. La articolul 7, al doilea paragraf se înlocuieș
te cu următorul
text:

„Se aplică pentru cantitățile de cazeină ș
i cazeinați produse de
la 15 octombrie 1990, sub rezerva dispozițiilor articolului 6.”

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data
publicării în Jurnalul Oficial al Comunităților Europene.

Articolul 1 alineatul (1) litera (b) se aplică pentru cantitățile de
cazeină ș
i cazeinați produse înainte de 15 octombrie 1990.

(1) JO L 148, 28.6.1968, p. 13.
(2) JO L 150, 15.6.1991, p. 19.
(3) JO L 91, 25.4.1970, p. 28.
(4) JO L 279, 11.10.1990, p. 22.
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Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale ș
i se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 21 iunie 1991.

Pentru Comisie

Ray MAC SHARRY

Membru al Comisiei
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